Consultancy Service Contract

Between
Albanian Development Fund
And

Temporary joint venture of “Bureau Bas Smets” bvba & “SON
Engineering & Construction” sh.p.k.

for

“Preparation of Regional Strategic Vision and Detailed Urban
Projects for the Riviera Region of the Albanian Coastal Strip, Lot 2,
Phase I1”




CONTRACT FORM

Title of Contract: “Preparation of Regional Strategic Vision and Detailed Urban Projects for
the Riviera Region of the Albanian Coastal Strip, Lot 2, Phase 11",

This Contract is entered on 74‘6_._-! }2 . 2015 between the Albanian Development Fund,
hereinafter referred te as "Contracting Authority” having its principal place of business at Rr.
“Sami Frasheri”, Nr. 10, Tirana, Albania, and temporary joint venture of “Bureau Bas Smets”
bvba & “SON Engineering & Constrnction” sh.p.k. (“the Contractor”) having its principal
office located:

- “Bureau Bas Sinets” bvba / 198, rue de Flandre, B-1000, Bruxelles, Belgique, and
- “SON Engineering & Construction” sh.p.k. / Rr. “Derhemi®, P. 3, Shk. , Ap. 1, Tirane,
Albania,

Whereas the Contracting Authority launched a request for services, referring to procurement of
consultancy services for “Preparation of Regional Strategic Vision and Detailed Urban
Projects for the Riviera Region of the Albanian Coastal Strip, Lot 2, Phase 11",

—

Whereas the Contractor, through his bid, dated on %/ff.‘r g O? 2015 agrees to offer the services,
as specified in the conditions set in:

- this Contract Form

- the Bid Form Statement, submitted by the Bidder

- the General Admissibility / Qualification Requirements
- the Terms of Reference (Scope of Work)

- the General Conditions of the Contract

- the Specific Conditions of the Contract

- the Notification of Award by the Contracting Authority
- the Contract Security Form

All these documents, attached hereto constitute an integral part of this contract.

The Contracting Authority accepts the bid from the contractor, in an amount of 11,901,700 (cleven
million nine hundred onc thousand seven hundred) Albanian Leke (VAT Excluded), or
14,282,040 (fourteen million two hundred eighty two thousand forty) Albanian Leke (VAT
included) for its services;

The parties agree as follows:

I. The Contractor should present a Security Contract in the amount of: 1,428,204 Albanian Leke,
in the form of: insurance bond on the date or prior to the date indicated in the notification of

award.
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2. The Contractor is required to conduct services for the contracting authority as required in this
contract.

3. The Contracting Authority is obligated to pay for the conducted services, at the amount
provided in this contract.

4. In this Contract Form, words and expressions shall have the same meaning assigned to them in
the Conditions of Contract.

5. The Parties to this contract are responsible for inadequate or failure for implementation of their
contractual obligations and for damages caused to both parties as a result of lack of
impletnentation, which are considered subject to compensation, eomplying with the Contract's
Conditions.

Today, on ,}E; ‘ {}? 2015 the Parties agree to sign this Centract Form.

Ior the Contracting Authority For the Contractor

Albanian Development Fund Temporary JV “Bureau Bas Smets” bvba
& “SON Engineering & Construction”
sh.p.k.

Signed by:\Benet BECI

For “Bureau Bas Smets” bvba

M
Signed by: ([ I
Title;

For “SON Engineering & Construction”
sh.p.k.

Signed by: 6 V‘:‘"”J Bn.j\ Gl v

Title: c:’_':— : ,
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GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT
Consultancy Services

Article I Purpose

L.

These General Conditions of the Contract (GCC) shall apply for the purchase of Consultancy
Services.

The Law of the Republic of Albania ‘On Public Procurement’ provides that the provisions of
the Civil Albanian Code shall apply to the contracts of public procurement. Some provisions
of this Code are expressed in the GCC as well, in order to increase the level of transparency
in the contractual conditions. However, quoting some provision in this part, does not deny in
any way the application of the other provisions of the Civil Code for this contract.

Similarly, some provisions of the Law on Public Procurement are expressed again in the
GCC, in order to increase transparency in the law which regulates public procurement.
However, the quoting of some provisions in this part, does not deny the application of other
provisions of the Law on Public Procurement, regarding the parties’ rights, duties and
obligations.

The GCC shall apply to the extent they do not leave behind the conditions or provisions,
foreseen in other parts of the contract.

The conditions of the contract also include the Special conditions of the Contract (SCC). In case of
conflict between GCC and SCC, SSC shall prevail on the GCC. :

Article 2: Definitions

1.

“Contract” ieans the written agreement between the Contracting authority and the
Contractor, which comprises the Tender Documents, including GCC and SCC, all
attachments and completed forms, which are referred in each document.

“Contract Price” means the price to be paid to the Contractor, in accordance with the contract
for the comnplete and precise implementation of his contractual obligations.

“Object of Contract” means all the Related Services that the contractor shall provide,
complying with the conditions of the contract.

“Party (-ies)” mean ihe signatories of the contractl.




“Contracting Authority” means the Contracting Authority which is a party to this Contract,
and which contracts the Services of this contract. This tenm shall have the same meaning
with the one defined in the law.

“Contractor” means the natural or legal person, which is party in this confract and, in
accordance with the provisions of this contract, is the one who supplies the Services.

“Services” means all the tasks to be fulfilled by the Contractor according to the contract.

“Terms of Reference” express the object and purpose of the contract; define the duties,
requirements, objectives, distribution, location and delivery of services to be provided.

Article 3 Drafting of the Contract

The notification of the awarded tender shall serve for the preparation of the contract between
the parties, which should be signed within the time limit, expressed in the Tender
Docuiments.

The existence of the contract shall be confirmed with the signature of the contract document,
embodying all the agreements between the parties.

Article 4: Corrupted Practices, Conflict of Interest and Inspection of Reports

1.

The Contracting Authority can request the Court to declare as illegal the contract, if he
discovers that the Contractor carried out corruptive acts. Corruptive acts include all acts
described in Article 26 of the Law on Public Procurement.

The Contractor should not have relations (current or past ones) with any of the consultants or
any other entity, which participated in the preparation of the Tender Documents for the
named procurement,

The Contractor agrees to exclude himseif from the procurement of services or construction
that may ensue as a result of or in connection with, this contract.

The Contractor should allow the Contracting Authority to inspect the accounts and the
registers, which are related to the implementation of the Contract, or to nominate people
appointed by the Contracting Authority, as controllers to inspect them.

Article 5: Confidential Information

The Contractor and the Contracting Authority should keep as confidential all the documents,
data and other information provided by the other party, in relation with the Contract.

The Contractor can give to a Sub-contractor such documents, data or other information taken
by the Contracting Authority to the extent required by the Sub-contractor to carry out its part
of the work, in accordance with the Contract. In these cases, the Contractor shall include in
his contract with the Sub-contractor a provision, which deals with confidentiality, as
mentioned-above in Paragraph 5.1.




Article 6: Intellectual Property

Except when otherwise provided in the Confract, all the rights of intellectual property,
provided by the Contractor during the implementation of the Contract, shall belong to the
Contracting Authority, which may use them, as it deems appropriate.

Except when otherwise provided in the Contract, the Contractor, after the end of the
Contract, should submit to the Contracting Authority all the reports and other data, such as
maps, diagrams, specifications, plans, accounts, statistics and supporting registers or
materials gathered or prepared by the Contractor during the iinplementation of the Contract.
The Contractor can keep copies of these documents and data, but he should not use them for
purposes, which are not related to the Contract, without a preliminary written permission of
the Contraeting Authority,

The Contractor should insure the Contracting Authority against the lack of responsibility for
infringement of rights related to the intellectual property, which may arise from the
production or distribution of Goods, in accordance with the Contract.

If there is any claim or suit against the Contracting Authority, regarding any infringement of
the intellectual property, caused during the implementation of the Contract or during the use
of Goods, supplied in accordance with the Contract, the Contractor should provide to the
Contracting Authority all the evidence and the necessary information, which is relaled to the
named indictment or claim.

Article 7 General Obligations of the Contractor

7.1

7.2

7.3

The Contractor shall perform services and fulfill its obligations with all efforts, efficient
and economic techniques and in accordance with accepted professional practices in
general.

The Contractor shall foliow safe business practices and utilize advanced technology and
convenient and safe methods.

If the contract requires the performance of professional advisory services, the Contractor
shall always act as a faithful adviser of the Contracting Authority, in accordance with the
rules and code of conduct of his profession and should always support and protect the
public interest.

[f the contract requires the performance of professional advisory services, the Contractor
shall exercise full care in relationships with third parties including the media and should
not take part in actions that are outside its compelence in the representation of the
Confracting Authority.

Article 8 Special Obligations of the Contractor

8.1

The Cantractor shall perform all services as specified in the Terms of Reference.
Lk




8.2  The Contractor shall submit to the Contracting Autnority, all services, in quantities
determined, as required by the contract including, but not limited, all reports, documents,
studies, drawings and plans,

8.3  The Contractor shall provide reports refated to the implementalion of the Services as
required in the contract.

Article 9 Specification and Drawings

9.1 If the contract requires mapping services, the Contractor shall draw all the specifications
and drawings of systems using accepted and generally recognized acceptable to the
Conlracting Authorities and take into account the latest standards.

9.2 If the contract requires mapping services, the Contractor shall ensure that all specifications,
drawings and other requirements have been prepared under neutral in terms of promotion of
competition in the procurement of drawing abjects.

Article 10 Permits and Licenses

1. The Contractor shail be responsible for securing permits or licenses as required by the laws
of the Republic of Albania for the delivery of services in this contract already the case when
the parties agree otherwise.

Artiele 11 Replacement of the key personnel

. The Contractor shall provide prior written approval by the Contracting Authority before the
removal or replacement of key personnel as described in Contractor's bid.

2. The Contractor shall replace any employee if the contracting authority finds that a person has
committed illegal acts or contracting authority is quite satisfied with the work of the person.

3. If it becomes necessary to replace any key personnel, the Contractor shall provide as a
replacement a person with equivalent qualifications or better.

4. = The Contractor shall pay the additional cost for replacement of main personnel unless the
substitution has been the cause of the negligence or lack of care to the Contracting Authority.

Article 12 Location
12.1 Services must be performed at the place or places specified in the contract.

t2.2 If the country is not specified, the Contracting Autherity reserves the right to approve the
place or places of service delivery, however, approval should not be delayed unreascnably.

Article 13 Insurance of Professional Responsibility

13.1 The Contractor shall maintain professional liability irsurance for under the rules and
practices generally recognized in the profession to reimburse the Contracting Authority for
damages resulting from negligénce, errors or omissions in the performance of the Sergic\é?.




13.2 When not defined in the minimum amount of insurance contract, the Contractor shall

provide insurance in an amount generally recognized as sufficient under the circumstances of
the services being provided.

Article 14 Contract Price

The contract price shall be the price submitted with the Contractor’s tender and accepted by
the Contracting Autharity.

Article 15 Payment terms

The contract price, including any advance paymecnt, should be paid on time, as specified in
the Contract.

Except when otherwise provided in another provision of the Contract, the payment shall be
effectuated with Albanian currency. The exchange rate for different currencies shall be the
rate of the Bank of Albania of the day the contract notice was sent, as established in the
contract.

Except when otherwise provided in another provision of the Centract, the Contractor’s
request for payment shall be addressed in writing to the Contracting Authority. For any
request the Contractor shall submit the original and the copy, accompanted by a list of items
describing the services rendered, for which payment should be made.

Except when otherwise provided in another provision of the Contract, the payment for the
Services shall be effectuated within 30 calendar days, from the day the Services have been
accepted, or the day of request receipt, whichever comes later.

The date of payment shall be the date when funds are transferred from the bank account of
the Contracting Authority.

Article 16 Delays in Paymecent

10.1

16.2

The compensation of damages, which were caused by delays in payment, consist in the usury
gathered from the date of the beginning of delay (by the Contracting Authority) in the
official currency of the country where the payment shall be effectuated. Law shall establish
the percentage of the interest. At the end of each year, the interest shall be added to the total
amount, on which they are calculated.

The legal interest is paid without forcing the creditor (the Conlractor) to prove any damage.
If the creditor (the Contractor) proves that he has undergone a higher damage than the legal
interest, the debtor (Contracting Authority) should pay the remaining value of the damage,

Article 17 Amendment of the Law and Rules

If, after the date of contract signing, any law, regulation, directive or procedureuyith the
effect of the law in the Republic of Albania comes into force, is issued or amen QLdtaffects

the conditions, mcludmg the date of delivery, or the contract price, gge f% rrbg'aﬁ gen‘&glons
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and the price of the Contract shall be regulated at the extent the Contractor has been affected
inineeting his obligations, in accordance with the Contract.

Article 18 Force Major

The Contractor should not be held responsible for the loss of the Contract Security, for
liquidated damages or cancellation for non-fulfillment, if, and to the extent the delay or any
other failure in carrying out his obligations in accordance with the contract, is the result of a
force major.

For the purposes of this article, “Force Major” means an unforeseen happening or event
oulside the control of the Contractor regarding fault or negligence. These events can include,
but are not limited to the actions of the Contracting Autherity, in its sovereign or conlractual
capacities, war or revolutions, fire, flood, earthquake, epidemics, quarantine pressure and
transit embargo.

If a situation of a forceé major occurs, the Contractor should immediately notify the
Contracting Authority. Except when the Contracting Authority gives different directives, the
Contractor should continue implementing all its obligations, in accordance with the Contract,
at a reasonable extent, and should require all reasonable means for this implementation,
which are not obstructed by any Force Major.

Article 19 Delays in Implementation and Extension of Time Limits

1.

Except when otherwise provided, the Contractor should start fo implement the Conlract,
immediately following its signing.

Except when the Contracting Authority agrees for an extension of the Contract time limits,
the Contracting Authority has the right to liquidate the damages for the delay in
implementation, if the Contractor fails to deliver the Services within the complete execution
period, as specified in the Confract.

The Contracting Authority may deduct the value of liquidated damages from the amount to
be paid to the Contractor. In this case, the Contracting Authority should give to the
Contractor a written notification on the value and reason of such deduction,

The Contracting Authority should agree on an extension of the time limits, in cases of force
major.

The Contracting Authority can agree on an extension of the time limits, even in other
circumstances, if it is in the public interest. If the Contractor encounters conditions, which
obstruct the implementation in time, the Contractor shall promptly notify in writing the
Contracting Authority regarding the delay, the causes and the date proposed for the delivery
or the conclusion. The Contracting Authority should evaluate the request. If the Cantracting
Authority agrees with the delay, the extension shall entry inlo force with a written
amendment of the Contract, signed by the Contracting Authority and the Contractor.

o
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Article 20 Liquidated Damages for Delayed Submission

.  Liquidated damages for delayed SerVices delivery shall be calculated with the following
daily fees:

a) For contracts with an implementation period, not more than 6 months, the daily fee
shall be 4/1000 of the corresponding remaining value, from the total price of the
Contract, but not less than 25% of the contract value.

b) For contracts with an implementation period, not mcre than 12 months, the daily fee
shall be 2/1000 of the corresponding remaining value, from the total price of the
Contract, but not less than 25% of the contract value.

c) For contracts with an implementation period more than 12 months, the daily fec shall
be /1000 of the corresponding remaining value, frem the total price of the Contract,
but not less than 25% of the contract value.

Article 21 Negotiations and Amendments

1. The parties shall not negotiate for modifications or amendments in any of the elements of the
Contract, which would considerably change the conditions constituting the basis for the
selection of the Contractor.

2. No amendment or any other contract variation shall be valid without being in written form,
dated and referring expressly to the Contract, or if it is not signed by an authorized
representative of the Contractor and of the Contracting Authority.

. Any waiving from rights, powers or corrections of the parties, in accordance with the
Contract, shall be done in writing, shall have a date and should be signed by an authorized
representative of the party, which withdraws from such right, and should specify the right
and the extent of it.

Article 22 Modification of Order

[.  The Contracting Authority reserves the right to order additional services up to an amount
which does not exceed 20% of the total price of the contract. Each additional order shall be
made consistently and in accordancc with the rufes and procedures anticipated in the Law for
Public Procurement.

Article 23 Suspension due to Default

23.1 The Contracting Authority may cancel the Contract, completely or partly, if:
a) The Contractor fails to complete the delivery of Services within the specifted time fimit
in the Contract, or within the granted extension; or,

by} The Contractor fails to fulfill any other obligation of the Contract.
Article 24 Cancellation due to Bankraptcy

1. The Contraeting Authority may cancel the Contract at any time, if the Contractor is bankrupt
or becomes urigble to pay.




I.  The Contracting Authority should give to the Contractor a written notification regarding the
cancellation.

Article 25 Cancellation in the public interest

I, The Contracting Authority may cancel the Conltract at any time, if it deems that this decision
shall be taken, in order to betler serve the public inferest.

2. The Contracting Authority should give a written notification to the Contractor, regarding this
cancellation.

3. The Contracting Authority should pay the Contractor for all performed Services, which were
delivered prior to cancellation and should pay the Contractor for the damages caused by the
partial delivery of Services. While calculating the value of damages, the Contractor shall be
required to undertake all necessary actions, in order to minimize the damages.

Article 26 Sub-Contracting

[. Sub-contracting shall be valid only if it exists in the form of a wrilten agreement, through
which the Contractor accredits a part of the contract’s obligations to a third party.

2. The Contractor shall not sub-contract without a prior written approval of the Contracting
Authority and not more than 40% of the contract value. The Contractor should notify the
Contracting Authority regarding the Contract elements, which have been sub-contracted and
regarding the documentation that proves the capability of the Sub-contractor. Within 5 days
from the receipt of notification, the Contracting Authority should notify the Contractor about
his decision, expressing the reasons whetler he approves it or not.

3. Every Sub-contractor should have the right to participate in public procurement, in
accordance with the Law on Public Procurement. The Contracting Authority may foresee
direct payments for the sub-contractor in return of Services that he shall supply.

4. When the Contractor intends to perform a part of work with subcontractors, must submit the
bid, the tender documents, all documentation required for subcontractors as well as concrete
waork that will give the subcontracting,

5. The Contractor remains fully responsible for the contract implementation, regardless the sub-
contractor’s performance.

Article 27 Transfer of Rights

1. The Contractor should not completely or partly, transfer his obligations according to the
Contract, except when preliminary approval of the Contracting Autharity is taken.

Within 30 days from the receipt of the notification for the contract award, the Contractor
should give to the Contracting Authority the guarantee of a Contract llns%ralig'e at the
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acceptable amount and form, as specified in the Contract. Failure in providing a Contract
Insurance in the required form and amount, within 30 days, shall result in the cancellation of
the Contract and in the forfeit of the Contractor’s Tender Insurance.

2. The amount of the Contract Insurance shall be paid to the Contracting Authority as a
compensation for any loss, resulting from failure of the Contractor in meeting his
obligations, in accordance with the Contract.

3. The contract insurance will be paid back to the Contraclcr not later than 30 days after the
date of implementation of Services.

Article 29 Legal framework

I. The Contract shall be governed and interpreted following the Laws of the Republic of
Albania,

Article 30 Setflement of Disputes

30.1 The Contractual Authority and the Contractor must make any possible effort to settle
disagreements or conflicts between them or regarding this agreement through direct
negotiations.

30.2 If the parties fail to settle the disagreement or conflict, the problems will be considered
through the dissolution of agreements according to the contract and the law procedures in
force in virtue of the legislation of the Republic of Albaniz.

Article 31 Representation of Parfies

31.1 Each party must nominate by a written document a person or organizational position, which
will be responsible, on behalf of the party, for the receipt of communications and the
representation of the party during the contract’s execution.

31.2 Each party must immediately inform the other party on any modification in the nomination
of party’s representative. 1f one of the parties fails to inform the other, it must assume any
losses caused as result of the failure to give suflicient notice.

31.3 The parties may nominate additional organizational units or persons to represent the party in
specific actions or activities. In this case, the written notice must specify the extent of
representative’s authority.

Article 32 Notices

32.1 Any notice given by one of the parties to the other party according to the contract must be
written in a document in the address specified in the contract.

32.2 The notice will come into effect immediately upon handing over.




Article 33 Calculations of Deadlines

1. All day references will be given in calendar days unless otherwise stipulated.




SPECIAL CONDITIONS OF THE CONTRACT
Consultancy Services

The following special conditions of the Contract will be a complement part of the General
Conditions of the Contract, In case of discrepancies between the GCC and SCC, the SCC shall
prevail.

Article I Definitions
. The Contracting Authority is: Albanian Development Fund.

1.2 The Contractor is: the Temporary Joint Venture of “Bureau Bas Smets” bvba & “SON
Engineering & Construction” sh.p.k.

Article 2 Performance Security

2.1 Performance security in the amount of (10% of the contract value) should be offered from
the contractor to ensure the execution of his duties according to the contract.

2.2 Performance security shail be {ssued or returned, immediately to the Contractor according to
the following form: Thirty days after the completion of the eontract.

Article 3 Commencement of the Contract

3.1 The execution of the contract shall coininence after the contract signing.

Article 5 Information to be given by tle Contracting Authority

5.1  Within 15 days after the contract signing, the Contracting Authority shall furnish the
following information and documents to the Contractor: In accordance with Terms of
Reference.

Article 6 Intellectual Property

6.1  Add to the end of Sub-clause 6.1 the following sentence: “The Contractor retains all
intellectual proprietary rights of all studies and docuiments delivered to the Client in regard of
this agreement. Provided that all services from the Contractor have been paid for, the Client
acquires the material property and the rights of use thereof. The Client has the right to use
these documents and studies for the purpose they were intended for. Together with the
models they may be exhibited and articles may be published, provided that the name of the

317

author is clearly and visibly indicated as “Bureau Bas Smets”.

6.2  Add to the end of Sub-clause 0.2 the following sentence: “The Contractor shall be allowed to
utilise the retained copies of such documents for its own (non-commereial) purposes such as

for publication, website use, etc. without having to seek further approval from the
- ‘J

Contracting Authority ”
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Article 9 Specification and Drawings
9.1 Sub-clauses 9.1 shall not be applicable for this Contract,
9.2 Sub-clauses 9.2 shall not be applicable for this Contract.

Article 12 Location of Services

f2.1 Services must be performed in Tirana, Albania and Brussels, Belgium.
Article 13 Insurance of Professional Responsibility

13.1 Before the commencement of contract execution, 'he Contractor shall provide the
Contracting Authority with evidence for the insurance of professional responsibility with a
minimum amount as follows: a minimum amount equal with the price defined in the tender
documents for the Project execution and will remain valid until the end of the Project
implementation.

Article 15 Paymcent terms
15.1 Payment for Services shall be made as follows hereunder:

- 80% of the Contract amount upon acceptance of deliverables of the FAST TRACK phase, as
specified in the Terms of Reference.

- 20% of the Contract amount upon acceptance of defiverables of the SLOW TRACK phase, as
specified in the Terms of Reference.

15.2 The payment currency shall be Albanian Leke.

15.3  Each payment listed in paragraph 15.1 shall be made within 30 days upon submission from
the date of tax invoice receipt and the documents specified in paragraph 15.1 after it is
signed the act of acceptance for the execution of service by the representative of
Contracting Authority.

Article 19 Delays in Implementation and Extension of Time Limits

19.2 Add to the end of Sub-clause 19.2 the following sentence: “If the delay depends on the
Contracting Authority this article can't be applied to the contract.”

Article 22 Modification of Order

22.1 Add to the end of Sub-clause 22.2 the following sentence: In the case of an extension of the
services, each additional order shall be estimated by the Contractor for approval by the
Contracting Authority prior to its execution.

Article 23 Suspension due to Default




23.1 Add to the end of Sub-clause 23.1 the following sentence: “The Contracting Authority shall
give the Contractor a wrilten notice of termination for default and grant the Contractor 15
days to cure the default unless the termination is for cortupt or illegal actions, in which case
the termination shall be immediate.”

Arfiele 26 Reporting and Delivery Requirements

26.1 During contract duration, the Contractor shall provide the records and deliverables for the
Contracting Authority according to the following Schedule: In accordance with provision sel
in the Terms of Reference (Scope of Works).

This contract is drafted in 2 (two) copies, one for each party.
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TERMS OF REFERENCE
(Detailed Scope of Work for RIVIERA LOT 2)

In the frame of this service contract, the Consultant “Bureau Bas Smets* byba & “SON Engineering &
Construoction® sh.p.k. will deliver the following Fast Track and Slow Track projects, identified in the
project idea presented from the Consultant in the design competition phase.

Fast Track Projects

The Consultant will deliver the technical part of the tender documents. The deliverables include the
drawings, bill of quantities, design report, time implementation schedule and technical specifications
for the following:

1. Himara Waterfront Demolition

*  Demolition works and Tender Documents

o Plan for preparation of demolition works 1:500 (BUREAU BAS SMETS)

o Typical cross sections for preparation of 1:100 (BUREAU BAS SMETS)

o Working plans, sections, details, technical specifications and cost estimates (scales 1:500, 1:50)
(SON Engineering & Construction)

2. New Himara Waterfront
s Schematic Design (BUREAU BAS SMETS)

Masterplan [:500

Plan 1:200

Cross-sections 1:100

Typical Cross-section of roads and pavement 1:50

Miscellaneous details 1:50

Landscape Plan with identifcation of trees

Pedestrian and automobile paved arcas with proposed materials and patterns
Defhition of the objects such as lighting, furnitures

Project visuals: axonometry or perspective

000000 O0C0

¢ Executive design and Tender Documents (SON Engineering & Construction) -

Plan of the paving (£:500 1:200) PR, o Ve
Details of the different paving typologies < "‘5&

Plan of the green system (1:300 1:200) v
Details of the diffefent green systems N
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Plan of the urban furniture (1:500 1:200)

Detailing of the urban furniture (1:50 1:20)

Plans of the architectonic structures (1:500 1:200)
Detailing of the architectonic structures (1:50 1:20)
Plan of the lightring system (1:500 1:200)

Details of the lightning system (1:50 1:20)

Plan of the electric infrastructure (1:500 1:200)
Details of the electric system (1:50 1:20)

Plan of the drain system (1:500 1:200)

Plan of the sewage infrastructure (1:500 1:200)
Details of the sewage system (1:50)

Working plans, sections, details, technical specifications (1:530 1:200 1:100 1:50 (:20)
cost estimates

Slow Track Projects

3.

°

Implementation Design of Llogora Paragliding Platform

Schematic Design (BUREAU BAS SMETS)

Q0 0 0 ¢

Plan 1:200

Longitudinal Section Paragliding Platform 1:100
Cross Scction Paragliding Platform 1:100
Deftion of the objects such as lighting, furnitures
Project visuals: axonomelry or perspective

Executive design and Tender Documents (SON Engineering & Construction}

0000000 0C 00000000

Plan of the paving (1:100}

Details of the different paving typologies
Plan of the green systein-if (1:100}

Details of the different green systems

Plan of the urban furniture (1:[00)
Detailing of the urban furniture (1:50 1:20)
Plans of the archilectonic structures (1:100)
Dectailing of the architectonic structures {1:50 1:20}
Plan of the lightning system (1:100)
Details of the lightning system (1:50 1:20}
Plan of the electric infrastructure (1:100}
Details of the electric system (1:50 1:20)
Plan of the drain system (1:100)

Plan of the sewage infrastruciure (1:100)
Details of the sewage system (1:50)

Working plans, sections, details, technical specifications (1:100 1:50 1:20} hed
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Schematic Opportunities Localization Pfan 1: 10000
Masterplan 1:500
Booklet of the Masterplan of Riviera drive Opportunities

5.1 Detailed design plans of Palase Intersection 1:500 — [:100

Sketch design plans of Palase Intersection |:500 (BUREAU BAS SMETS)
Plans, sections, details, {1:100) (SON Engincering & Construection)

5.2 Detailed design plans of Gype Canyon 1:500 — 1: 100

Sketch design plans of Gype Canyon 1:500 (BUREAU BAS SMETS)
Plans, sections, details, (1:100) (SON Engineering & Constrruetion)

53 Detailed design plans of Vuno Public Square 1:500 — 1:100
Sketeh design plans of Vuno Public Square 1:500 (BUREAU BAS SMETS)

Plans, sections, details, (1:100) (SON Engincering & Construction)

Time Schedule

The Consultant will defiver all deliverables specified in the scope of work in accordance with the following
schedule:

1. Forthe FAST TRACK components, within | month from the contract signature;

3.  Forthe SLOW TRACK components, within 3 months from the contract signature.

Delivery Arrangements

The Consultant will deliver a first copy of the deliverables within the time schedule specified above, in both
printed and electronic version.
The Client will give his comments on the deliverables within 2 weeks. The Consultant will review his

projects in accordance to Client comments and recomimendations and after receipt of confirmation will
deliver the final projects in three printed copies and one electronic copy, in PDF and CAD.




Annex 2

PROPOSAL DECLARATION FORM

To: Albanian Development Fund

Procurement procedure: negotiated without prior publication

Brief Description of Conlract: “Preparation of Regional Strategle Vision and Detailed Urban Projeeds for
the Riviera Region of the Albanizn Coastal Strip, Lot 2, Phase 11*

We, the undersigned Temporary joint venture of “Burcau Bas Smets” bvba & “SON
Engincering & Construction” sh.p k., heieby declare that:

l We have reviewed the documents of this procedure and we hereby submit this Proposal,
without reservation or exceptions for the requests or lerms and conditions expressed

here.
2. We offer to perform services as specificd in the documents of this procedure and in

accordance with the chart of performance for rendering the services.

The total price of our proposal is expressed in the economic proposal.

Our proposal will be valid for the period specified in TD.

If our proposal is accepled, we shall make the performance sceurily, as defined in the TD.

We do nol parlicipate as candidates in more than one proposal in this procurement.

NS R,

We authorize the contracting authority to verily the formation / documents attached (o
the tender.

8. We agree to sign the contract according to the form of contract conditions if sclected the
successful bidder.




Annex 3

STRUCTURE OF ECONOMIC PROPOSAL

Fees according to Work Category: 85.000 curo cquivalent ol 11,901,700.00 ALL
(cleven million nine hundered one thousand seven

hundered)

Daily payments: ()

Dircet Costs: (0

Reimbursable Expenses: (M

TOTAL 85.000 curo equivalent ol 11,901,700.00 Al.l.
(¢leven million nine hundered one thousand seven
hundered)

Consultant’s Budget
85.000 euro cquivalent of 11,901,700.00 ALL (cleven million nine hundered one thousand
seven hundered) ( §ivc of VAT)




